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Népek imperializmusa.
Minél tisztábban bontakoznak ki las

sanként a háború okai, annál jobban 
domborodik ki a tény, hogy a háború 
fe téziséért - a személyes felelősségek
n. ett egy, eddigelé nem eléggé mél
tatott másik nagy felelősség is merül fel.

Be kell látni, hogy bármily önkénye
sen garázdálkodjék is a vérengző czár, 
bármily nagy is legyen a háborús uszítok 
befolyása Franciaországban és Itáliában, 
bármily szolgálatkészen is állottak az oro
szok rendelkezésére a szerbek és bármily 
ügyesen használták is ki Asguits és Grey 
a viszonyokat saját céljaikra: a háború 
mégsem tört volna ki, ha annak előfeltéte
lei alapot nem találnának a népek széles 
rétegeiben.

Oroszország ki akarta terjeszteni ha
talmát Közép Európára, az Itália irredenta 
sohasem titkolta, hogy Déltirolon kívül az 
Adri szlávlakta keleti partjaira is fáj a 
fő: Szerbia teriiletéhességének mohó
ságát ismerte az egész világ.

De nemcsak Oroszország, Itália és . 
Szerbia, hanem Francziaország is vágyó
dott teriilethóditásokra. Fecsegtek ott re- 
vánseszmékről, de kívánságaiknak határa 
nem Eizász-Lotharingia területek megszer
zése lebegett szemük előtt.

S hogyan akart Anglia ezekből a 
lióditási aspirácziókból hasznot huzni ? 
Akként, hogy a Németországra rohanó 
hordák pusztításai révén tönkremenö német 
kereskedelem hasznát magához ragadja.

A német kereskedelem szálka az el
lenség szemében. Előle el akarják zárni 
Oroszországot. Francziaországot, Itáliát, ha 
lehetne, az egész világot. A színjáték ren- | 
de fje Anglia, mely nem területeket, liá
né . a gazdasági világuralmat akarja meg- : 
szerezni.

A lióditási vágy magában a népben 
gy erezik. A népeknek ez iniperializmu- i 
sában kell keresnünk azt a mozgató erőt, 
atne lángba borította a világot; ez az 
impt ializmus magyarázza meg, hogy a 
paczi isztikus álmokból a rettenetes kiáb- 
ránd-.lás zavarta fel az emberiséget. A 
pác. listák törekvései a legutóbbi húsz 
es ndő óta arra irányultak, hogy Német- 
0' igot és a monarchiát leszerelésre bir- 
jí ,.s a békefrázisok, melyeket a nagy
I zetközi szindikátusok pártértekezletein 
h.- oztattak, — tisztelet a jóhiszemű ki- 
v .eknek — tulajdonképpen nem szolgál-

más czélt, mint a középponti hatalmak 
b. ,-ű erejének és ellentállóképességének
II zeroppanását.

Hogy hova jutottunk volna, hogyha ■ 
ezeknek a paczifista óhajoknak megfelelünk 

Tisztelettel kérjük, kiknek előfizetése lejárt, annak szives megújítását.

azt most világosan mutatja a háború, amely 
különben megmutatja azt is, hogy az az 
irány, melyet a paczifizinus eddig követett, 
teljesen elhibázott volt.

A paazifizmusnak' hogy jövendő há
borúkat lehetetlenekké tegyen, nem az 
uralkodók, hanem a népek oktatójául kell 
felcsapnia. A paczifizmusnak le kell küzde
nie a féktelen vágyat az önkényuralomra, a 
szomszéd leigázására és letörésére írányáló 
szándékot, amelyet most teljes meztelen
ségében állított elénk a háború Német
országban, Ausztria Magyarországban, Bul
gáriában vagy Törökországban senkisem 
gondolt valaha arra, hogy idegen tulajdont 
elsajátítson I csak arra törekedtünk, hogy 
niegvédjiik állami integritásunkat és védekez
zünk külberohanások ellen

Hol lehet Ausztria-Magyarországban 
lióditási vágyat találni ? Inkább azt láthatjuk, 
hogy az egyes népek és néptörzsek imperia
lizmusa a belső uralom magához ragadá 
sára törekszik, hogy, a hegemónia megszer
zése czéljából egymással kehiek síkra, igy 
igyekezve imperialisztikus vágyukat kielégí
teni. Egész imperializmusuk tehát belső 
viszálykodásokban összekocczanásokban 
merül ki és azt a külfölddel éreztetni nem 
akarják, nem is éreztetik.

A háború gyors végett vetett a belső 
összecsapásoknak és tömör fálánkszszá 
egyesülve állunk ellent az ellenség imperia
lisztikus gonoszságainak.

Rendületlenül bizunk e gonoszágok 
letiprásában, a végső győzelmünkben, mely 
egyúttal az igazság győzelme is.

lapunkat a harctéren 
levő férje, fia, testvére,

rokona stb. részére. Nagy örömöt szerez nekik. 
Lapunkat a tábori posta rendesen kézbesíti!

HÍREK.

Háborús országos vásár.
Tikkasztó nyári hőség . . . olyan a levegő, 

mintha minden atomját üstbe hevitették volna Künn 
a sátorok közt vígan folyik a vásár. A mogyoró 
puszelli, az álmositó cukor, a színes kendő, a 
mézes kalács, a kávés ibrik, egynagy khaoszba 
várják uj gazdájukat.

Más azonban a vásárlási kedv mint régen ; 
a háború bélyege mindenen. Csak a paraszti ruhák 
szin varációja a régi. Itt-ott egy gyászruhás asz- 
szony; réveteg, szomorú arccal jár-kel a legnagyobb 
földi gyötrelemnek újonnan besorozott katonája.

A Dobray Szállótól egy pár lépésre furcsa 
kórus énekel. Egy férfi és egy nő. Háborús nótá
kat dalolnak, a tömeg körülállja, hallgatja s nem 
fukarkodik a dicséretben, de még a krajcárba se.

Rendelje

A ponyvairodalom a legbiztosabb talajon 
működik. Az öreg Örzse néni, a legfiatalab leány
zóig egyformán lelkesedig Rómeó és Júlia szerelme, 
Rinaldó Rinaldini és Rózsa Sándor betyár törté
nete iránt.

Vígan szól a verkli is. háborús nótát játszik :
Bujdosója lettem a világnak.
Besoroztak engem katonának.
Vidd el szellő üzenetem,
Hadd sirasson a kedvesem,
Ha el esek nagy Bukovinában.
Közben vígan húzzák a planétát. Már az is 

háborús vonatkozású lett, cédulája azt mondja:
■ Akiért az ön szive aggód, most biztos 

fedezékben létez. Sok dicső ütközetben harcol 
és kitüntetésre van felterjesztve.*

Ez csak afféle svindli — mondja nagy 
bölcsen a körülállóknak egy asszony - - mert hát 
az én Jancsim már az első harcokban elhalt. 
De azért nem törődik senki se vele ; .'ezeknek is 
kell élni*,  mondja egy nagybajszu vend.

Egy sátor alatt Vilmos császár, Ferencz Jó
zsef, Hindenburg, Kossuth Lajos meg Petőfi a 
csatatéren adnak egymásnak találkozót. Kelendő 
portéka mindegyik.

A vásár egyik részén amerikai gyorsfény
képészet.

Egy jól táplált bácsi szives szavakkal csalo
gatja be a népet:

Tessék, tessék, amerikai gyorskép csiná- 
lás, 3 darab egy korona, 6 darab 80 krajcár. 
Élethü tökéletes képek ; katonák, őrmestertől lefelé 
kedvezményes áron kapják; tessék, tessék, be- 
szállani.

A vásár másik részén pufog a dob és egy 
pár itthon maradt vékony legényke olyan büszkén 
kocsikázik át a piacon, mintha egy Fokker gép
ben ülne.

Legnagyobb vásári szenzáció azonban az 
óriási drágaság. Hallatlan áron kell el minden.

A forróság és a drágaság karöltve járnak. 
Hiába, háborús idők, háborús vásárok járnak.

Vásári tudósításunkat még csak azzal egé
szítjük ki, hogy éber csendőrségünk megdöbbentő 
tapasztalatokat szerzett a hagyma üzérkedés terén 
amennyiben Fehér Bára, Geld Márkné, Ruisz Fe- 
rencné bántornyai földmives asszonyokat tetten 
érte, mikor ezek a hagyma elárusitás körül árdrá
gító vissza éléseket követtek el, amennyiben hagy
mákért oly horibilis árakat kértek, amelyek egye
nest felháborítók voltak. Az asszonyokat a szol- 
bíróságra kisérték ahol őket fejenként 40 korona 
pénzbüntetésre Ítéltek el.

— Kinevezés. Ö felsége a király 
Szabadffy Józsefet, Szabadffy József bíró
sági végrehajtó fiát hadnaggyá léptette elő.

— Előléptetett erdömernök. A 
hivatalos lap vasárnapi száma közli, hogy 
Ö felsége Vég Gyula szentgotthárdi főmér
nöknek az erdőtanácsosi címet adományozta
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Kitüntetés. A legfelsőbb hadve
zetőség Kemény Mór muraszombati kávé
házi tulajdonost a 4-ik repülőosztaghoz 
beosztott népfelkelő őrmestert a koronás 
ezüst érdemkereszttel a vitézségi érem 
szalagján tüntette ki. Kemény Mór hat 
fivérével együtt a háború kiütése óta tel
jesít katonai szolgálatot és vitéz magatar
tásával méltóan érdemelte ki a szép ki
tüntetést.

A vas. Vasáradat öntötte el a hegyeket 
és a völgyeket: forgalomba kerültek az uj húsz
filléresek. A népnek az aprópénz fajta változása 
mindig nevezetesebb mulatsága volt de az ország
nak nem jelentett eseményt. Most azonban a vas- 
hasszíilléresek kibocsátása valóságos szimbólum. 
A vas rányomta bélyegét utolsó éveinek képére. 
Vasból öntik a fegyvereinket, vaskocsik viszik ka
tonáinkat a frontra. Szövetségeseink annyira meg
becsülték a vasat, hogy legnagyobb katonai kitün
tetéseket is ebből faragják. A vas a háború ke
nyere és m nden hadviselőfél lázas igyekezettel \an 
azon, hogy minél nagyobb begyeket állítson belőle. 
Szinte természetes hogy abban a körforgásban, 
amelyben minden energiánk és reményünk vas<á 
keményedik, aranyunk vassá válik, a vas vállalja 
azt a szerepet is, hogy az aranyat pótolja. A háború 
elején azangol politika vezetőemberei gúnyos cél
zással beszéllek az ezüst golyókról, amelyek soha 
nem tévesztenek célt. Azóta a brillek megtanulták, 
hogy a pénz csillogása megtörik a szürke-egyszerű 
vasérc komoly erején. Az ezüst golyók szerte 
röpködtek, de legföljebb véres vasgolyókat kaptak 
értük cserébe a szövetségesek katonái. I iszteljük 
és becsüljük meg azt a vaspénzt, amivel ma telik 
meg az ország. A Vas még ebben a formájában 
is háború céljait szolgálja lehetővé teszi, hogy 
a nikkelpénzt beolvasszák a municiógyárakban. 
Demokrata érték lesz a vaspénz, hiszen a vas 
akkor sem válogat, ha puskagolyó, gazdag, deli 
ifjú legények, szegény öreg népfölkelök szivét 
egyaránt átfúrja. Az uj pénz sem válogat, olyan 
kicsi az értéke, hogy mindenkinek jut maid belőle. 
Két év előtt került forgalomba a háborús jótékony - 
ságnak az a szép jelszava, hogy ■ Aranyat vasért . 
Most a vas megfordítja a mondást. Vasat arany
ért. Hisszük, hogy lesz aranyunk is, vasunk is 
annyi, hogy nyugodt szívvel várhatjuk be vele 
ezeknek a nehéz, különös és izgalmas időknek a végét.

.MURASZOMBAT ÉS VIDÉKE*_

— Tűzvész halálesettel. Kedden délelőtt 
Kuzma községben Zrimm István házában tűz ütött 
ki. A ház tornácán elhelyezett 15 kereszt zabot a 
.szomszédgyermekek állítása szerint Zrimm 10 éves 
fia felgyújtotta. A tűz átcsapott a házra s a be
tóduló füst megfulással fenyegette Zrimm István
nak a házban szorult 3 éves Vilmos nevű gyer
mekét és anyósát. A veszedelmes helyzetben Stum- 
mer József élete kockáztatásával a lakásba hatolt 
s az ájult asszonyt és gyermeket kimentette az 
égő házból. Az öregasszony az ájulásból magához ! 
tért s nem történt komoly baja, a kisgyermek , 
azonban a nehéz füsttől megfulladt. Azonban kívül 
elégeti az egész ház. Az orvosrendőri vizsgálatot 
Döbrentey Antal muraszombati tb. főszolgabíró 
és Brandius Szilviusz dr. körorvos teljesítettek. A 
tűz keletkezése okául azt vallották a szomszédos 
családok gyermekei hogy látták, mikor Zrimm 10 
éves fia meggyujiotta a zabot. Ennek az állításnak 
valódiságát látszik bizonyítani, hogy a gyermek a 
tüzeset alkalmával elszökött hazulról s azóta se 
tért vissza. Az ügyészség Zrimm ellen gondatlanság 
miatt megindította az eljárást, miután a zabot a 
háztól 40 méter távolságban kellett volna elhelyezni.

Jön a cigaretta-jegy ? A kenyérjegy, liszt
jegy, korpajegy, cukorjegy, zsirjegy és a többi 
jegy sorához rövidesen újabb jegy csatlakozik. 
Hire jár, hogy néhány napon belül kormányren
delet jelenik meg. amely a dohányfogyasztás sza
bályozását tartalmazza és előírja, hogy idehaza, 
a front mögött minden egyes dohányos menyi 
cigarettát és szivaft fogyaszthat. A rendelet intéz
kedni fog cigaretta és szivarjegyek behozataláról. 
Információnk szerint minden fogyasztó két szivar, 
illetőleg 4 cigaretta bevásárlására kap igazolványt. 
A cigarettajegyek kibocsájtását az indokolja, hogy 
a dohánygyárak termelését főleg a hadrakell se
reg katonai részére tartják fenn, akik eddig a 
dohányból kitűnő ellátásban részesülnek. A küzdő 
harcosok adagját nem akarják leszállittaíni. igy 
tehát idehaza kell a fogyasztást redukálni. Az 
sokkal inéltányosabb is, hogy inkább az itthon- 
maradottak nélkülözzenek, mint a harctéren levő 
katonák, akik a szenvedések közepette inkább rá
szorulnak a teljes dohányadagra.

Tűz. Tallián Mihály 66 éves kismálnási 
lakos szerdán kora reggeli órákban háza padlá
sára ment, hogy marhái részére takarmányt hoz
zon le. Mialatt ép lejönni készült a padlásról, 

észrevette, hogy a padlás bejáratánál felhalmozott 
szalma kigyulladt, úgy hogy már le se tudott 
jönni a padlásról. A tűz egyre tovább terjedt, s 
mire az oltásra a szomszédok megjelentek Talli- 
ánt már a padláson eszméletlen állapotban talál
ták. Súlyos égési sebével a muraszombati kórházba 
hozták, s egyben megindult az eljárás a tűz oka 
nak kiderítése céljából.

— Mintha mese volna. Ez a hir, mei. 
egyik újvidéki lapban olvasunk' a mai hábor; 
világban úgy hangzik éppen, mintha mese \ 
Újvidéken még ma is. olyan árakon lehet s t L 
húst nenni, ahogy nálunk talán soha többi. A 
város vezetősége már a háború kezdetén gondolt 
arra, hogy a háborúnak egyhamar nem lesz vége 
tehát olyan élelmiszerüzemet teremtett, 
hálás lehet Újvidék lakossága. És hogy 
higyjék, ideírjuk szószerint az újvidéki uj- 
amely azt mondja, hogy: Újvidék városai 
háború második évének derekáig a sertéshu- 
lója 3.20 és a zsir szinte az országban páratlanul 
álló olcsó: 4 koronás árban került a tisztviselő 
és a szegényebb sorsuak közt eladásra. Ma a 
háború 24-ik hónapjában, Újvidék város vezető
ségének előrelátása, élelmessége, hazafias köteles
ségtudása és okos gazdálkodása folytán a ható
sági élelmiszer üzemben a sertéshús ára csak 
3.60 korona és amikor Budapesten a zsir ára 15 
K, Pécsen 14 K, Szegeden 14—15 K, Szatmáron 
10 12 K, addig Újvidéken egy kiló hatósági zsir
ára csak 5 korona. Mindezek ékesen bizonyítják, 
hogy Újvidéken a hatósági élelmiszerüzem hivatá
sának magaslatán állott és áll ma is és hogy az 
általános árdrágulást okos élelmiszer politikával 
ellensúlyozni lehet *

A szombathelyi ev. lelkészválasztás. A 
szombathelyi ev. egyházközség tudvalévőén lel
készválasztás előtt áll. Az állásra egyhangúlag és 
egyedül Kapi Béla körmendi ev. lelkészt jelölték 
és igy az ő megválasztatása csupán formai. A 
választó közgyűlést eredetileg Szent István napjára 
tervezték, azonban azt tegnap adminisztratív okok
ból még sem tarthatták meg. Mint értesülünk. 
Kund Sámuel esperes a választó közgyűlést au
gusztus 30-án célután 4 órára tűzte ki.

Védekezés a kelera ellen A belügymi
niszter a kolera elleni védekezésről körrendeletét 
intézett az összes törvényhatóságokhoz. Megjegyzi 
a miniszter, hogy az ázsiai kolera Magyarorszá-

tArca.
Apró mesék.

A tükör
Hírét vettem annak, hogy boldoggá avatott 

a halál. Barátom, a húsod összetépvé csontjaid 
összezúzva, dacos fejedből kilocscsant az agyvelő 
és meszes gödörbe hánytak.

Már könnyebb vagy, mint a sóhaj, tisz
tább, mint a vágy és a lelked vándorol az űrben, 
mint végtelen alagutban ziháló vonat.

— Az anyád mondta, hogy kutassam ki 
fiókjaidat és tépjek papirmultakat össze: mily sok 
asszony képe, illatos levelek, pillanatok, mámorok. 
Zöld selyembe kötve fűszeres versek, egy ezüst kés, 
márvány gnom, piciny pisztoly : egy másik fiókban 
aranyfonál sál, balzsamos papírba zárt hervadt 
nárcisz, bonbonok. S íróasztalod egyik eldugott 
fiókjában megtaláltam a csoda-tükröt.

Velencében kelten vettük s emlékszel, 
hogy magyarázta neked a kalmár : uram, ebben 
a tükörben mindenki arca megmarad s bárki meg
láthatja azt. aki belenézet valaha.

Oh, csoda-tükör, most belédnézek és 
látni akarom Barátom arcát. Oh. csoda-tükör, 
mutasd meg Barátom szépséges arcát. Hisz na

ponta belédinosolygott, amikor finom fürtjeit kefélte 
perzsa trankusszal s fényesítette haját bóditó enka- 
liplus olajjal.

S hiába keresem Barátom arcát, a tükör 
csupán az. én arcomat mutatja : sápadt homloko
mon csapzott haj, vörösre sirt szemek, kékülő 
ajkon szomorú mosoly: én vagyok.

S földhöz vágtam a csoda tükröt. S min
den darabkájában egy-egy arc kerül a porba. Oh 
élet, a. te csoda-tükrödbe annyian belenéznek és 
önmagukat látják benne. Az alkotó mikor un meg 
téged s ezer darabra tör?

Bezártam Barátom íróasztalát, a kulcsot 
az anyjának adtam. Páradt, öreg lakáj gyertyát 
gyújt s fekete seprűvel seperte össze a tükördara
bokat s a gúnyos holdvilág sugarai megfürdettek 
a csillogó üvegszilánkokban.

A könyek tava
Éjszaka a halál lejött hozzám és mondta 

csöndes mosolylyal.
Akarsz velem jönni ? Elviszlek a könyek 

tavához.
A könyek tava nagyon messze volt és amig 

odaértem, a testemről majd leszakadt a hús.
A könyek tavában a bánat hattyúja für

dőit és borzolta a vizet fehér tollúival, aranycsó
nakon a szenvedés istenasszonya énekelt és haját | 

a szél fonta. Vörös virágok illatoztak a sötétben 
s égig nőttek a virágok, komondor nagyságú 
tücskök hegedültek a fűben, amely vastagabb volt 
mint a földön az ezer éves fa. Az ut fehér
poros volt, s a Halál csöndesen súgta:

Ezt a port csontokból őrölte össze a 
idő malma s a molnár, az ördög száz boszorkán 
nyal seperteti az utakat. A könyek tavában mii 
és millió pióca él: cézárok lelkei ezek ... A 
partján kígyók és varangyos békák tanyázn k 
tunya udvaroncok lelkei ezek soha ily dús 
nem volt a köny tavának vize, mint most, mert 
a földről sírják fel a könyeket.

- És kik sirták össze a köny tavát ? K 
deztem bátortalanul a haláltól talán a böki 
szeretkezők, a gyermekek, az asszonyok?

A halál megvetéssel szólt:
A köny tavát azok sirták össze, aki 

a háborút csinálták. A hipokriták könyei ezek 
amelyekbe az özvegyek és az árvák könye nen 
vegyül, mert ezek titokban folynak el.

- És mivé válnak ez özvegyek és árvák 
könyei ? kérdeztem lázasan.

Viharrá válnak s tisztává mossák a világot 
tisztává mossák a földet, tisztává mossák a napot 
az égen.

És a halál homlokon csókolt s eltűnt. 
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c?n köze!múltban csupán néhány esetben mu- 

>tt ugyan, de számolni kell a beliurcolás 
leli -egével és ez okból már most kell tenni 

<zükséges intézkedést. Különösen hangon 
t miniszter, hogy a köztisztaság ientartása 

c n a hatóságok mindent tegyenek meg, 
a --ges figyelmeztető nyomtatványokat ter
jes i nép között, legyenek figyelemmel a házi 
r0\ irtására, mert számos tapasztalat mutatja 
ho. 1 legtöbb fertőző betegségnek ezek a szét- 
hur 'lói-

Távirási dijak fölemelése. A távirási dijak 
|Q augusztus hő 15 tői az alább felsorolt 
visz ylatokban a következőkép állapíttattak meg. 
I A belföldi forgalomban, továbbá Ausztriával, 

i és Herczegovinával való forgalomban egy 
<zó d, <i 8 fill/ de a legkisebb dij táviratonként 
(jiitnii imum) 1 kor. Ugyan a dij érvényes ezentúl 
a he’. i és szomszédos forgalomban, valamint a 
mag u osztrák csapatok által megszállott orosz 

és montenegrói területekre is. Hirlaptávira- 
.i igazolvánnyal ellátott tudósítók részére 

a b. óidon szavankint 3 íill., Ausztriával és Bosz
nia Hercegovinával szavankint 4 fitl., de mind
három viszonylatban a legkisebb dij 1 kor. Iga
zol'.mv nélkül feladott hirlaptáviratok dija a bel
földi forgalomban 400 szóig 10 kor., azonfelül 
százszavankint 2 kor. 50 fillérrel több, aásztriával 
500 szóig 15 kor. és minden további 100 szóért, 
vagy ennek megkezdeti részéért további 3 kor. 2. 
Németországgal való forgalomban 1 szó dija 10 
fill. de a legkisebb dij táviratonkint 1 kor. 3. A 
felemelt tarifa alkalmazást nyer a szavak száma 
szerint fizetett különleges szolgálatoknál is p. o. 
válasziizelés, vételjelentés stb. Az egyébb külön 
szolgálatokért járó mellékdíjak kiszámításának 
média (p. o. többszörösitési dij, sürgős kezelés, 
összeolvasás, küldöncdij, postai értesítés, a tele- 
fonor '<> közvetítés úgy a feladásnál, mint az 
érkezésnél b.) egyelőre nem változik.

Nepfölkelök felmentése A legutóbbi pót- 
S7<mlén alkalmasnak talált 19 31 éves népfölke-
lök. ha felmentési kérelmüket addig el nem inté
zik. augusztus hó 28-án bevonulni kötelesek. E 
szabály alól, mint a Külügy-Hadügy írja, csak 
katonai célra dolgozó gyárak alkalmazottai, köz
hivatalnokok, közérdekből fontos intézményeknél, 
vállalatoknál, üzemeknél állandóan s hivatássze-

Asszonyom . . .
Asszonyom, már nem vagyok az Öné. 

Látt am béna katonát, fehér volt az arca, mint a 
krét í, vörös a szeme, mint a rubin. És nem volt 
láb (Asszonyom az ön bokáit nem tudom dicsérni.)

S amig sétám tartott, két vak katonái 
lát n s mindkettő a napba nézett s kereste az 
isit És vakok voltak. (Asszonyom, megénekel- 
iem íz Ön kék szemeit ?)

Fáradt katonák vonszolták testüket az 
utcái mankón járlak és köhögtek és halálszag 
futót utánunk. (Asszonyom, Ön ilyenkor automo- | 
tolja párnáján hátra dűl és cirógatja kedvenc ( 
ktityá skáiát.

Özvegyek álltak a boltok kirakatai előtt 
és zték a kenyeret s árvák vártak valakire és 
az cán temettek folyton. (Asszonyom, Ön még 
m is tejben fürdik és papagájának ananászt

Asszonyom, nem tudok az Öné lenni. 
A nyom, a lelkem másoké. Én azokké vagyok, 
a szenvednek, akik sápadlak, akiknek fájminden 

ik azoké vagyok, akik elhagyottak es akik 
1 ek türelemmel s ha azt akarja, hogy sze^‘

• . jöjjön velem. Elviszem kórházba, temető e, 
kunyhóba, utcákra mindenüvé elviszem es
" mdenütt látni fogja a szenvedést. Asszonyom 
legyen azoké, akikért most én se vagyok az né.

rüen alkalmazottak, továbbá vasutasok vétetnek 
ki. Ezek, ha felmentési javaslatukat a bevonulás 
napjáig el nein intézik, a tényleges szolgálat alól 
egyelőre felmentetlcknek tekintetnek és polgáii 
foglalkozásukban egyelőre megmaradhatnak.

— Beiratasok a púig. iskolában. A mura
szombati áll. polg. fiúiskolában, az 1916 17. tan
évi beiratások szept. 10. 11. és
12-én d. e. 9—12 óráig tartatnak meg, mig a 
javító vizsgálatok, szept. 9-én d. e. 8 órakor. Csak 
azon tanulókat fogjuk fölvenni, akik múlt évi 
iskolai, születési- és ujraoltási bizonyítványukat 
bemutatják s szülőik vagy gyámjuk kíséretében 
jelennek meg. Fizetendő dijak: tandíj egész évre 
20 K. félévre 10 K, beiratási, kirándulási, könyv
tár és .értesítő dij 6 K. Tandíjmentességért csak 
azon szegénysorsu tanulók folyamodhatnak, akik
nek utolsó iskolai bizonyítványukban több a jeles 
és jó érdemjegyük, mint elégsége^5UxLáaGuuklók 
javító vizsgálata, valamint tantervktfjürfffiözeti vizs
gálatok a rendes időben, szep^^-én d. e. 9 óra
kor tartatnak meg. Az igazgatóság)

— Bevonulási hirdetmény’*"  Az 1885. évtől 
1897. évig terjedő időközben születet s a népfel
kelői szemlén alkalmasnek talált népfelkelők be
vonulására vonatkozó hirdetmények ma jelennek 
meg a nyilvánosság előtt. A bevonulás ideje 1916 
évi aug. 28-ika. A bevonulok erős lábbelit, lega
lább 2 inget, 2 alsónadrágot, vagy kapcát, két 
törülközőt, 2 zsebkendőt, valamint evőeszközt és 
tisztítóeszközt vigyenek magukkal.

A búza és a rozs kiörlési arányának 
megváltoztatás. A hivatalos lap mai száma a kor
mány rendeletét közli, amely a búzát és a rozs 
eddigi kiőrlési arányát megváltoztatja és kimondja, 
hogy a két százaléknál nem több idegen keveré
ket tartalmazó hetvenhat kilogramos sulyminöségü 
búzát nyolcvannégy százalékra kell kiőrölni és 
ebből a következő háromfajta lisztet szabad elő
állítani : I. Finom, az az régi tipusu nullás lisztet 
a megőrlendő búza összsúlyának legfeljebb tizenöt 
százaléka erejéig ; 2 főzőlisztet az összsúly busz 
százaléka erejéig és 3. kenyérlisztet az összsúly 
84 százalékának erejéig. Rozsból 85 százalékot 
kell ezentúl kiőrölni. A megállapított árak nem 
változnak.

Vásári lopás. K. Péter és neje tótkeresz- 
luri lakosok a csütörtöki vásáron egy cipész sát
rából két pár cipőt loptak el. A csendőrség futás 
közben elfogta őket és beszállította a járásbiró-
ságjioz.

Könyvet a hadifoglyoknak. A hadügy
miniszter 1916. évi jul. 17-ikéig kiadott rendelete 
értelmében a hadifogságban levő katonák részére 
a könyvküldést a Vöröskereszt Hadifoglyokat 
gyámolitó bizottsága (Üllői-ut) közvetíti. Miniszteri 
rendelet van azonban aria is, hogy a stockholmi 
hadifogoly-konferencia értelmében csak olyan köny
vek küldhetők, amelyek 1913-ban. vagy előbb 
jelentek meg. Képes folyóiratok vagy valamely 
más korábbi háborúval, a hadviselő országokkal 
és politikával foglalkozó könyvek nem küldhetők 
ki. A könyvet azonban az ajándékküldő nem vásá
rolhatja meg, mert a miniszter elrendelte, hogy a 
könyveket a Hadifoglyokat gyámolitó bizottságnak 
kell megrendelnie és e célból a könyv árát oda 
egyidejűleg be kell küldeni.

A lótenyésztési bizottság ülése. A vármegyei 
hármas lótenyésztési bizottság tegnap délelőtt tar
totta ülését a vármegyeházán Herbst Géza alispán, 
Förster Ottó gazd. felügyelő, Horváth Jenő alezre
des palini méntelepi parancsnok. Tengler Elemér 
dr. előadó és Molnár István méneskari őrnagy 
jelenlétében. A bizottság elhatározta, hogy Kemenes- 
magasiban egy fedeztetési állomást létesít két 
ménnel. Az őszi rendes magánménvizsgálatok határ
napját a következőkép tűzték ki: Szombathely okt. 
|0., d e. 10 ó. Szentgotthárd okt. II., d. e. 8 ó.

Körmend okt. II.. d. u. 2 ó. Németujvár okt. 12.. 
d 9 ó. Muraszombat oki. 13.. d. e. 9 ó. Sár
vár okt. 17.. d. e. 10 ó. Celldömölk okt. 17., d.
u. 2 ó. Felsőőr oki. 18 . d. e. 9 ó. Kőszeg okt. 
18.. d. u 4 ó. Vasvár okt. 19.. d. e. 9 ó.

A vitézségi érmek pótdija. A pénzügy
miniszter körrendeletben intézkedik a háborúban 
szerzett vitézségi érmek birtokosainak járó havi 
pőtdijak utalványozása iránt. Eszerint az 1914. évi 
október i-töl kezdve az arany vitézségi érem után 
havi 30 korona, az első osztályú ezüst vitézségi 
érem után havi 15 korona, a második osztályú 
ezüst vitézségi érem után havi 7 korona 50 fillér 
pótdij minden hónap elsején esedékes azok részére, 
akiket már eddig kitüntettek. Az ezután történő 
kitüntetések után mindig az illető hónap l-től 
kezdve számítanak a pótdijak.

Uj rendelet a korpanemüek áráról és 
forgalmáról A hivatalos lap mai száma közli a 
kormány rendeletét, amellyel a korpa és a takar
mányozási célokra szolgáló egyéb ipari termékek 
és hulladékok forgalomba hozásának újabb szabály
zata és uj maximális ára van megállapítva. Korpát 
kölestakarmánylisztet. köleshéjat, olajpogácsát, 
cukorszörpöt (melasset), szárított répaszeletet, vala
mint szárított moslék- és törkélyféléket sem ma
gunkba, sem állati táplálkozásra alkalmas más 
anyagokkal keverve, vagy takarmányozásra alkal
mas módon feldolgozva másként, mint a Korpa- 
központ közvetítésével forgalomba hozni nem sza
bad. A fentebb felsorolt ipari termékekért és hulla
dékokért követelhető legmagasabb árat rendes 
minőség mellett métermázsánként (100 kg.) tiszta 
súlyra a következőkbe áilapitotta meg a minisz
térium :
Korpa 20 K
kőlestakarmányliszt 36 K
Köleshéj 16 K
Repcepogácsa 30 K
Vadrepcepogácsa 30 K
Napraforgómag pogácsa 40 K
Gomberkamag pogácsa 40 K
Tökmag pogácsa 45 K
Lenmag pogácsa 40 K
Kendermagpogácsa 20 K
Keményitőgvári szárított tengeri moslék 32 K
Keményitögyári szárított burgonyamoslék 19 K
Szárított sörtörköly 26 K

Ezeket a legmagasabb árakat, a melyek 
magukba foglalják a rakodó állomáshoz való 
szállításnak és a berakásnak költségeit is, zsák 
nélkül, készpénzfizetés mellett történő eladás ese
tére kell érteni s ezek az belföldi, mint a küflöldi 
származású nyers anyagok feldolgozásánál előálló 
termékekre és hulladékokra. Az olyan pogácsáért, 
amely többféle mag préseléséből állíttatott elő, 
csak abban található magvakból előállítható leg- 
olbsőbb pogácsára követelhető.

Elvesztett tárgy Donosa Viktória, ki je
lenleg Dr. Geiger Vilmos muraszombati járásor
vosnál szolgál, augusztus 13-án Sürübáza község
ben kézitáskában elhelyezve volt, I drb. arany 
láncon lévő madonnát szivecske függelékkel, és 4 
korona aprópénzt elveszített. Kéri a becsületes 
megtalálót, hogy e tárgyakat neki visszaadja szí
vesen jutalmazza a megtalálót.

A Rovás- cimü rovatot olvassa el napon
ként a Budapesten megjelenő Az Újság politikai 
napilapban. A háborús helyzet kimerítő és szak
szerű magyarázata. Bü hírrovat, tájékoztató és 
minden tudnivalót felölelő közgazdasági rész.
Egyes példány ára 12 fillér. Kapható mindé 
ujságelárusitónál. előfizetési árak : Egész évre 32 
korona. Félévre 16 korona Negyedévre 8 korona.
Egy hónapra 2 K 80 f. Megrendelés cim : Az 
Újság Kiadóhivatala Budapest, VII,, Rákóczi-ul 54,

A szerkesztésért felelős : Dr. Vályi Sándor.
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Felnőttiek, gyermeknek 
egyaránt élvezet!
Mindenki a zsebében hordhat egy kis kine- 
matograf színházat! Csodálatosan elmés 
találmány! Szebbnél-szebb képsorozatok! 

„ZSEB-MOZI" 
Egy kis miniatűr mozi, melynek szemlé
lése nagynak és kicsinynek nemcsak 
szórakozás, de élvezet is. Vásároljon 

egyet és minderről meggyőződhet! — 

Ára mesésen olcsói

Kapható Balkányi Ernő üzletében.

Száraz 
cserhasáb és cserdorong 

TŰZIFÁT 
szállít

a salomvári állomásról a
Salomvári Erdőgazdaság.

101 1916. végrh. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 

EX. t.-cz. 102. illetőleg az 1908. évi XLl-ik tcz. 
19. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
muraszombati kir. járásbíróságnak 1915. évi Pk. 
699 2 s több számú végzése következtében dr. 
Vályi Sándor ügyvéd által képviselt Kalchbrenner 
és Nádai muraszombati lakosok javára 123 kor. 
64 fill. és 989 kor. 20 fill. s jár. erejéig 1915. 
évi márczius 6 s több napon foganatosított ki- I 
elégitési végrehajtás utján le- és felülfoglalt és 
895 koronára becsült következő ingóságok, u. in. : 
kis futKOZÓ szekér, hordó, láda, bor, biczikli, 
gramafongép, lemez, asztal, pad és borjukból 
álló ingóságok nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a muraszombati kir. járás
bíróság 1915-ik évi Pk. 699 6. számú végzése 
folytán fent felsorolt tőkekövetelések, és járulékaik
ból' még hátralévő követelések és járulékaik ere
jéig, Kisfalud községben, a végrehajtást szenve
dettek lakásán leendő megtartására

1916. évi szeptember hó 7-ik napjának 
délelőtti 11 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a 
venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 1881. 
évi I.X. tcz. 107. és 108. ij-ai értelmében kész
pénzfizetés mellett a legtöbbet ígérőnek, szükség 
esetén becsáron alul is, el fognak adatni.

Kelt Muraszombat, 1916. aug. 25.
SZABADFY JÓZSEF, 

kir. bir. végrehajtó.

Az 1916-17. évi összes
iskolakönyvek

kaphatók
Balkányi Ernő könyvkereskedéséb

Muraszombat.

fi

Köhögés
rekedtség, 

elnyálkásodá- 
hurut és görc- 

köhögés ellen.

MILLIÓK
használják a Kaiser-féle Mell-Karain al
lék három fenyővel. 6WO közj. i: . 
bizonyítvány orvosoktól és magánosoktól 

igazolja biztos hatásukat.
Kellemes izii czukorkák csomagonként 20 
és 40 fillér, dobozban 60 fillérért 
kapható Muraszombatban Dr. Bölcs Gyula 

gyógyszertárában.

Ne feledkezzünk meg a kórházaink
ban ápolt sebesült katonákról I

= VASVÁRMEGYE = 
= LEÍRÁSA = 
népszerű füzetecske iskolai és magán célra, 
a vármegye több iskola III. osztályába 
bevezetett tantárgya, ára 20 fillér. Kap
ható BALKÁNYI ERNŐ könyv- és papir- 

kereskedésében, Muraszombatban.

VIGYÁZZON 
= egészségére I = 

Megbízható és jóminöségii nikotinmentes 
c igfaretta-hüvely eket 
csakis BALKÁNYI ERNŐ könyv- és papirkereskedé- 

seben Muraszombatban szerezhet be.

Előfizetőnk ingyenes 
hirdetés-rovata. Ipar és kereskedelem. Előfizetőnk ingyenes 

hirdetés-rovata.

HELYBELIEK:

ASCHER B. és FIA fűszer-, festék-, csemege-, 
liszt-, veteniény-magvak, úgyszintén üveg
es porcellánkereskedése. Férfi és női czipö 

raktár. Vesz mindenféle gabonát.

ANTAÜER JÓZSEF bábsütö és niézeskalácsos

BENKÓ JÓZSEF Száll ódája az „Elefánt4*-hoz.

BITTERMANN TIVADAR borbély és fodrász.

ROROS BENŐ kávéháza.

CZIPOTT MIKLÓS férfi- és női czipész.

DICK SÁNDOR sajtgyáros.

FÜRST A. és FIA fűszer-, festék-, csemege-, 
liszt-, veteniény-magvak. úgyszintén üveg 

és porcellánkereskcdése.

FLISZAi: JÓZSEF épület- és bútorasztalos. 
Motoreröre berendezett műhely.

KB. HIRSCHL divatáruház. Legolcsóbb be
vásárlási forrás. Fö-utcza.

HEIMER IGNÁCZ deszka-, faszén-, mész-, 
czement- és vegyeskereskedése Lendva-utca.

HALBARTH HENRIK vendéglős.

KEMÉNY MÓR „Korona" kávéháza.

PLACSEK VENCEL órás és aranyműves 
Muraszombat.

KARDOS JÓZSEF vaskereskedö, szecskavágó 
gépek árusítása

KALCHBRENNER és NÁDAI 
bornagykereskedése. Gróf Szápáty utca.

KOLOSSÁ JÁNOS férfi- és női czipész.

KOIIN LIPOT füszerkeres.'iedö, deszka, mész, 
czement és eternit pala árusítás.

NEMECZ JÁNOS vaskereskedö, nagy raktár 
varrógép-, kerékpár és mindennemű gazda

sági gépekben

POLLÁK JÓZSEF pékmester. Templom-utca.

PÉTERKA Fi RENCZ vendéglős

PÁL FI ISTVÁN kovácsmester Lendva-ulcza.

RA1KOL TIVADAR gözléglagvára.

RI1UPER ALAJOS épület- és mű lakatos, 
kerékpár-, mérleg és fegyverjaviló műhely. 

Kerékpár raktár.

SIFTAR LAJOS gőzmalom tulajdonos.

1URK JÓZSEF vendéglős Temploni-ulcza.

URSZULESZKU PÉTER úri és női fodrász.

Nyomatott Balkányi Ernő gyorssajtóján Muraszombatban.

VIDÉKIEK:

BRANDSTEIN ISTVÁN kéményseprő-mester 
Szombathely,

GROSZ S\MU vendéglős Urdoinb. 

HORVÁTH IVÁN vendéglős Lendvaneinesd. 

HAIIN HERMÁN vegyeskereskedő Bodóbegy. 

HIRöCHL LIPOT vegyeskereskedő Köhidán. 

KI ZM1CS MÁTYÁS vendéglős Battyánd 

KOUSZ ANTAL vendéglős Bpest VII. Sip-u.

KÍ HÁR ISTVÁN vendéglős Mezövár. 

KÜHÁR JÁNOS vendéglős Battyánd.

KÜHÁR ISTVÁN vendéglős Márkusház; 

OBÁL SÁNDOR vendéglős Bodóbegy. 

SAV EL JÁNOS vendéglős Kisszoinbat. 

STIVÁN FERENCZ vendéglős Kőhida. 

SIFTAR MIHÁLY vendéglős Sürüház.

SOMMEd JÓZSEF vendéglős Felsölendv.i 

TITÁN ISTVÁN vendéglős Radkersburg. 

V EZÉR JÓZSEF vendéglős Márton hely.


